TRANSYLVANIA CLUB

41 RIVER ROAD EAST, UNIT B, KITCHENER, ON N2B 2G3
Tel: (519) 744-1191
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The Ladies’ Axiliary presents the Roc;rihg 20s

Our Office Hours: Tuesday to Thursday - 09:00 to 13:00
check WWW.transylvaniaclub.com

to read your Nachrichtenblatt online.
Visit our website and select the Photo Gallery to view pictures of our Transylvania Club Events.
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TCK VERANSTALTUNGSKALENDER
TCK SPECIAL EVENTS CALENDAR
March 4  Trachtenball & Miss TCK Pageant  19:30 Uhr
March 19  TCK Jahreshauptversammlung/AGM  14:00 Uhr

April 8 Chorkonzert — Choir Concert 12:00 Uhr
Lunch at 12:00 & Concert at 14:00

April 15  Spaghetti Night —
Youth Group Fundraiser 18:30 Uhr

April 29  Mitgliederabend/Member’s Banquet  18:30 Uhr
May 7 Muttertag/Mother’s Day Program 14:00 Uhr
May 27  Band Concert 20:00 Uhr

June 17 Waldfest -
Picnic & Golf Tournament - GCHFC  12:00 Uhr

June 23-25 Heimattag

Note: All our events will be held at the Alpine Club unless otherwise indicated in the event
schedule.

Bitte holen Sie Ihre Karten zwei Wochen vor der jeweiligen Veranstaltung ab sonst werden sie
verkauft. Es gibt immer wieder Mitglieder die ihre Karten am letzten Tag zuriickbringen.
Diese Karten hdtten aber schon ldngst verkauft werden konnen.

Please pick up your tickets at our club office at least two weeks prior to the event. Tickets not
picked up two weeks in advance may be sold.
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=== 0 gen, und unsere Tanzgruppe trat auf und wurde mit
ﬁ E@H@mﬁ @Es @H@Em%@m Klatschen des Publikums begleitet. Wir danken

Liebe Mitglieder und Freunde,

Wie Thr schon in meinem letzten
&= ﬁ Bericht gelesen habt, waren wir am
~ % 14 Januar Gastgeber des Kamerad-
' schaftsabends. Es war ein schoner
1 Abend mit geselligem Zusammen-
treffen unserer Mitglieder mit den

'Q Prasidenten der anderen ortlichen
deutschen Clubs und ihren

Ehefrauen. Angie’s Catering servierte uns ein leck-
eres Buffet von Schweinebraten, mit Rostkartoffeln,
Rotkraut und Karotten. Zum Nachtisch genossen
wir eine schmackhafte Zitronentorte von der Bread
and Pretzel Bickerei, und dann tanzten wir die
Kalorien wieder weg zu den Lauten der “Seven
Castles” Kapelle. Unser Chor trug einige Lieder vor
und lud uns ein, bei den Schunkelliedern mitzusin-

Margit Fritsch, Sylvia Hartig und der Jugendgruppe,
die beim Servieren des Nachtisches halfen. Gerhard
Griebenow, der Prasident der Arbeitsgemeinschatft,
uberreichte allen Ehefrauen der Clubprasidenten
und den Damen des Vorstands der Arbeitsgemein-
schaft Blumen zum Dank fur ihre Unterstutzung im
Hintergrund, und Gerhard und ich wiesen darauf
hin, wie wichtig es fur die Zukunft unserer
deutschen Gemeinde ist, dass wir zusammen arbeit-
en.

Alfred Lowrick, der Prisident des Oktoberfests und
sein Vorganger Harry Vogt uberreichten jedem
Klubprasidenten einen wunderschonen steinernen
Bierkrug als Dank fiir die Unterstutzung ihrer Klubs
fur das Projekt, das Glockenspiel im Zentrum von
Kitchener wieder herzurichten, was im letzten Jahr
vollendet wurde.

Am 4. Februar zogen uns Erika und ich entspre-

MARCON h
CUSTOM METALS INC.

698 Wilson Avenue, Kitchener
Ontario, Canada N2C 1H9
Telephone (519) 893-6262 / Fax (519) 893-6268

Since 1963 Web Site: www.marconmetals.com
RANDY M. Custom Sheet, Plate & Structural Fabricators in:
GONDOSCH Stainless Steel - Hot & Cold Rolled Steel
PENG Galvanized - Aluminum - Magnesium - Titanium

Copper - Manganese
Shearing - Braking - Plate & Angle Rolling
C.N.C. Punching - Welding
C.N.C. Plasma & Flame Cutting
CAD Capabilities

RICHARD K. GONDOSCH
B.ADMIN.

MICHAEL GONDOSCH

\_ CERTIFIED j
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chend des Mottos der “wilden zwanziger Jahre” an
und gingen zum Frauenball. Die Halle war durch
schwarze, goldene und silberne Luftballons und
elegante Kronleuchter mit Stadtsilhouetten an den
Auflenwianden wie verwandelt und zusammen mit
all den ausgefallenen Kleidern der Mehrzahl unserer
Mitfeiernden ergab sich wirklich das Gefuhl, in die
zwanziger Jahre zurtickversetzt zu sein. Zudem
fuhlen wir uns geehrt, dass die Donau Ténzer des
Schwabenclubs ihre verschobene Weihnachtsfeier
mit uns in diesem festlichen Rahmen feierten, und
wir auch einen Tisch von rumanischen Gasten hat-
ten. Wir genossen wunderbare Vorspeisen und
dann den Hauptgang mit gerosteten Hahnchen,
Schinken, Scalloped Kartoffeln, gekochtem Kraut
und meinem Lieblingsgericht ..... gekochten Karot-
ten, alles von Chef Craig Price und Rick Koller und
ihrer Mannschaft vorbereitet. Nattirlich gab es dann
zum Nachtisch die vielen wunderbaren Kuchen,

Torten, Obstplatten unserer Damen, die uns die
Wahl wirklich schwer machten. Es war toll zu
erleben, wie alle zum Thema der zwanziger Jahre
angezogen kamen ....... es gab viele wunderbare
Kostime zu bewundern. Viele unserer Jugend
halfen unaufdringlich und doch effektiv beim
Auftragen und Abriumen des Geschirrs, geleitet
von Lisa Fritsch, die auch den Photostand bediente.
Thnen gebtihrt unser Dank. Auch die Tanzgruppe
hatte einen sehr interessanten Auftritt. Sie began-
nen und endeten mit unserer traditionellen Sach-
sentanzroutine aber mitten drin hatten sie ganz
schlau eine Einlage der Musik und der Tanzschritte
der zwanziger Jahre: genial gemacht! Dann tanzten
wir den Rest der Nacht zu den wunderbaren Klin-
gen von “Wildbahn”. Ein besonderer Gluckwunsch
geht an die Prasidentin der Frauengruppe und ihr
Komitee zur Gestaltung dieses fantastischen
Abends.
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Wenn ihr dies zum Lesen bekommt wird unser
Trachtenball am 4. Marz schon naher kommen. Ich
hoffe, viele von euch dort zu sehen zur Kronung
unserer Miss Transylvania 2017. Bitte bringt eure
gesamte Familie mit zu diesem mit Unterhaltung
gefulltem Kulturabend. Im néchsten Blatt - nach
dieser Veranstaltung - werde ich mehr berichten.

Ich hoffe, euch alle am Sonntag, dem 19. Marz um
14 Uhr bei unserer Jahreshauptversammlung mit
Wabhl zu sehen.

Dies ist Euer Klub..... kommt zur Sitzung und find-
et heraus, was vor sich geht. Sagt uns, was ihr vom
Verlauf der Dinge haltet, ob gut oder schlecht.

Vergesst auch nicht, auf eurem Kalender unser nor-
malerweise ausverkauftes Chorkonzert am 8. April
und unseren Spagetti-Fundraiser fir unsere Jugend
am 15. April vorzumerken. Bitte kommt und unter-
stutzt diese Gruppen, die das ganze Jahr uber so
schwer daran arbeiten, dass unsere Kultur weiterge-
fuhrt wird.

Reinhard Schmidt,

Praesident

Dear Members and Friends,

As you read about in my last blatt article, on January
14th we hosted Kameradschaftsabend. It was a great
evening with the chance to socialize with our mem-
bers, and the president’s and their spouses from the
other local German Clubs. Angie’s catering served
us a delicious roast pork buffet with roasted pota-
toes, red cabbage and carrots. We had a tasty lemon
cake from Bread and Bretzel Baker for dessert, and
then danced off the calories to Seven Castles. Our
choir sang for us and invited us to sing along and
“schunkel” and our dance group also performed
and had the crowd clapping along. Thanks go to
Margit Fritsch, Sylvia Hartig and the youth group
for the help with serving the desert and coffee.
Gerhard Griebenow, President of the Arbeits-
gemeinschaft, presented a corsage to each of the
wives of the club presidents to thank them for their

“behind the scenes” support and both Gerhard and
myself impressed on the crowd how important it is
to work together for the future of our German com-
munity.

Alfred Lowrick, President of K-W Oktoberfest and
past Oktoberfest President Harry Vogt presented
each club President with a beautiful ceramic stein as
a thank you for their club’s support in the refurbish-
ing project of the downtown Glockenspiel, which
was completed last year.

On February 4th Erika and I dressed up for the
Roaring Twenties theme and attended Frauenball.
The hall was transformed with the black, gold and
silver balloons, the elegant chandeliers and the city
skyline around the outer walls. Along with all the
outstanding costumes of the majority of our fellow
celebrants it truly transported you into the 1920s.
In addition we were honoured that the Schwaben
Club Donau Dancers chose to celebrate their post-
poned Christmas party in this festive atmosphere
with us. As well we had a table of Romanian guests.
We enjoyed some wonderful appetizers and then a
main course that included fried chicken, ham, scal-
loped potatoes, cooked cabbage and my favourite,
cooked carrots, all prepared by Chef Craig Price and
Rick Koller and team. Of course, there were many
assorted and wonderful desserts baked by the ladies
to tempt everyone. It was great to see that everyone
dressed in the theme of the roaring 20’s...there
were some marvelous costumes. Many members of
our Dance group served that evening, led by serving
captain Lisa Fritsch. They did a wonderful job and
deserve a big thank you for their efforts. The Dance
group also performed a very interesting dance that
was a blend of the traditional Saxon mixed in with
some roaring 20’s steps and music. Great job! We
then danced the night away to the music of Wild-
bahn. A special congratulation has to go out to our
Frauenverein President Elke Hensel-Williams and
the ladies’ auxiliary for putting together a fantastic
evening.

By the time, you are reading this, we will be nearing
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our Trachtenball 2017 on March 4th. I hope to see
many of you there for the crowning of our new Miss
Transylvania. Remember to bring the whole family
for a cultural fun evening. I will provide more
details in our next blatt after the event.

I hope to see you all at our Annual General Meeting
with elections on Sunday, March 19th at 2:00p.m.
This is your club...come out to the meeting and
find out what is happening. Tell us what you think
about how things are going, whether good or bad.

Don't forget to mark your calendars for the usually
sold out Choir concert on April 8th and the always
fun Spaghetti Night fundraiser for our youth group
on April 15th. Please come out and support these
groups who work so hard all year to continue our
heritage.

Reinhard Schmidt,

President

e

‘Eﬁ KARTENSPIEL-GRUPPE

&

Es wird bekannt gegeben, dass die Kartenspiel
Gruppe sich wieder jeden Mittwoch, von 12.30 Uhr
bis 17.00 Uhr im Schwaben Klub trifft.

Jeder der germe mitmachen mochte ist herzlich
willkommen.

STEVE’S

PAINTING

STEVE BROWN
226-201-4057

* SAND - GRAVEL - TOPSOIL -

DEUTSCH-SPRECHENDE
RECHTSANWALTIN UND NOTARIN

KAREN A. SCHERL
B.A. HONS., LLB.

P.O. Box 27024, 700 Strasburg Rd.,
Kitchener, Ontario, Canada N2E 3K2
Tel. 519-576-7634 - Fax 226-647-1527

(auch Mitglied des Transylvania Klubs)
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ROARING 20s FRAUENBALL
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:ﬁg KULTURGRUPPE
CULTURAL GROUP REPORTS

Dear Members and Friends,

Die Kulturgruppe hat am 25. Januar ihre Jahres-
hauptversammlung abgehalten und ich moechte
allen die gekommen sind, danken. Ich moechte
mich auch bedanken bei allen Untergruppen und
bei den Mitgliedern unserer Gruppen, die im letzen
Jahr fliessig gearbeitet haben um unsere Kultur zu
erhalten.

The Cultural group held its annual general meeting
on January 25, 2017 and I would like to thank
those that attended. I would also like to thank each
group, their committees and their members for all
the hard work and dedication in the past year. It is
not easy to keep our cultural heritage alive for our
future generations but our groups are dedicated and
do their very best. We should be proud of all of
them!

The following is the committee for 2017 after elec-
tions were held:

Kulturleiterin / Cultural Chairperson Erika Schmidt
Stellvertreter / Vice-Chairperson Trudy Schneider
1. Schriftfuehrer / Secretary Danielle Fritsch
2. Schriftfuehrerin / 2nd Secretary Adam Gierscher
Buecherwart/Archivar//Librarian/Archivist -~ Heidi Lowrick
Buecherwart und Archiver Helfer /

Librarian and Archivist Helper John Penteker

The upcoming year is going to be filled with many
cultural events and all the groups are practicing
endlessly to make sure you enjoy their programs
when you attend the events and support their
efforts. T will be working with them to make sure
they are supported and showcased properly.

I would also like to congratulate the new youth
group committee that was elected on January 29th.
I look forward to working with them and know they
will do their best to encourage our youth to learn

about their heritage and promote our dances and
traditions. The new committee is:

President
Vice-President

Justin Schatz
Amanda Mooser
Meaghan Voll
Victoria Gondosch

Treasurer
Secretary

Miss Transylvania to be revealed at Trachtenball!

Our appreciation and thanks also to the committee
members stepping down; Alex Emrich and Adam
Gierscher and Katelyn Emrich and our 2016 Miss
Transylvania Mikaila Emrich. You all put your
hearts into leading our youth group in the past year
and we thank you for your dedication and hard
work and [ very much enjoyed working with all of
you.

The choir and the dance group added that special
touch to Kamaradschaftsabend. I thank them for
participating and helping us showcase some of our
club’s talent and heritage. I also thank the youth for
helping with coffee and cake and clearing of the
dishes again.

[ am also very proud of the youth group’s participa-
tion at Frauenball on February 4th. They performed
a mixed version of a Saxon and Roaring Twenties
dance and also helped serve and clear the meal. By
supporting each other and other groups we bond as
a family and realize that working together benefits
everyone and helps both young and old realize that
the goal to keep our culture and heritage alive is
attainable. The youth group always helps out when
needed so please come out and support their Spa-
ghetti Night on April 15th.

I look forward to seeing you all at Trachtenball and
the crowning of our new Miss Transylvania on
March 4th. I encourage you to bring the whole fam-
ily and your friends for this memorable event as we
celebrate our heritage in song, music and dance.
The Hofbrau band will be providing the music for
our Aufmarsch and for dancing, the choir will
entertain us with song, the youth group will show-
case their dances and we hope to have another
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Kinderaufmarsch. Remember this is our celebration
of our Tracht, our music, our dance and our histo-
ry! [ hope to see a full house of all ages! You should
not miss it!

Our Seniors Group has disbanded because of a
decrease in attendance and no one wanting to take
over the leadership of this group. I would like to
thank Mathias Wolf Sr. for all his years of dedica-
tion to our seniors. Mr. Wolf and his committee
have spent many hours planning the monthly sen-
iors’ luncheons, Christmas parties and side trips to
the casino and they made sure everyone had fun
singing songs, playing bingo and celebrating mile-
stones. Our seniors are an important group in our
club and we hope that they still find the time to get
together once in a while to have some fun and visit
with each other. If anyone is interested in continu-

S . l I
FREE OF GLUTEN, ALLERGENS*AND NITRITE
Meat and Natural Ingredients

ing with this group please let me know.

Make sure you mark your calendars for the upcom-
ing, not to missed events. April is a full month with
choir concert, Spaghetti Night and Mitgliederabend.
I would love to see you all there. Please come out
and support the groups and our efforts to make all
our functions fun and entertaining.

Don't forget to reserve June 23 — 25 for Heimattag
in Kitchener. If you would like to help out during
the weekend in any way, please let John Werner or
myself know. It takes a lot of people to make this
weekend a success.

Keep your heritage close to your hearts!
Erika Schmidt
Kulturgruppe Leiterin / Cultural Group President

Taste everyone can enjoy™ -

Piller's Simply Free Bratwurst Sausage is free of all major food allergens (gluten, milk, peanuts, tree nuts, mustard, sesame, egg, fish, soy, sulphites)
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9 FRAUENVEREIN

This year’s Frauenball theme was the Roaring 20s
and it was celebrated in a grand style. The hall and
people looked amazing, the food was great, the
atmosphere was very joyous and the music kept us
dancing. We were so excited to see many of our
members and their guests, all dressed up in cos-
tume.

A big thank you to all the volunteers who decorated
and set up the hall, the ones who brought Torten,
Kuchen, Cheesecakes and Fruit Trays, and the
helpers who took down the decoration. A big thank
you also to the youth group for their performance
and for the ones who assisted with dinner. Thank
you to Wildbahn for making this evening a success.
Stay tuned for news on the Frauenball 2018 theme.

Saying thank you for all the helpers is not enough.
We are truly blessed. Thank you ladies and gentle-
men for all the help throughout this year, this event
and for the many future events. As we know, it is
normally always the same people working all the
events, emphasizing the passion, commitment and
the drive to sustain our culture and club. Bravo to
you, an example for all of us to follow.

At this special night we also honour members of our
commiittee. Heidi Lowrick was our secretary for 12
years. She has passed on her position to Cynthia
Mooser. Welcome Cynthia. We are very happy to
have you. Heidi, thank you very much for all the
years of service.

We normally meet every 3rd Wednesday of the
month at 7pm and encourage everyone to attend.
This year we are hosting Heimattag and we need
your help to organize the 3 days of festivities. I look
forward to greeting you at our meetings.

Elke Hensel-Williams

Frauenverein Praesidentin

TRANSYLVANIA CHOR

Liebe Mitglieder und Freunde, dear members and friends,
At the moment your choir is working hard at organ-
izing the concert for April 8th at 12 noon. We try
hard to make sure we present you with new mate-
rial in our songs, and we also want to continue what
we started last year: to reserve the best seats for our
faithful fans.

I need not point out to you that the Schnitzel lunch
we are preparing is one of the best deals in town,
even without the concert. We are excited that we
will have three choirs that will be rejoining us after
a hiatus because of conflicts last year: The Concor-
dia Club choirs and the Teutonia choir from Strat-
ford. Come and hear how they have evolved. Also
joining us will be the St. Catherines Heidelberg-
Rheingold singers. They have a new conductor, and
we are looking forward to hear how they sound
now. Together, we are working on adding some
numbers to the mass choir at the end of the concert,
as many guests told us that that part of the concert
was definitely one of the highlights. It will be inter-
esting.

Here is where we need your help: Since we are
preparing the meal and have to buy the materials to
prepare your meal, we need to have your registra-
tion as soon as possible, but no later than April 4th
at the latest. Don’t forget to invite your friends.
Your reservation can be made to Else at 519-744-
1191: Tuesday to Thursday between 9 am and 1
pm, If you reserve a table (for 10 or 12 people)
please leave us a call-back phone number and a list
of the people who will be joining you. We will
check with Else regularly so that you will get the
best seats available.

With your support we will be able to continue our
participation at events of our club, within our com-
munity and at the events of the German-Canadian
choirs in Ontario.

Gerhard Griebenow, Chor Praesident




March 2017 TRANSYLVANIA CLUB NACHRICHTEN 13

1

i‘f*(\ /J ) C\?!\ f\f,rﬁ_,,.m\&x_;\ 1 i 20 &8 A\.\_(?‘ A

—— VY
¢ "The Tuansylvania, Club Choin Invites You, To @

- .I"‘-‘.'\ ’
& Doors Open 11:30 am (IS . A
< Lunch 12 noon RESERVED SEATING ONLY >/
<. Concert 2:00 to 6:00 pm For tickets, please call :‘,
= . S197a4 191
v : vesday to Thursday, am to A
;< Tuloniq 3"'&1{0’14/ ; 5198840332
A Htiddbt’l‘j‘ !iflq(![d ; (:I{UIQ’IEI‘IEB Leave message
*{.M\‘Conwldiq, Choiry Kilchenev Pﬁ?ﬁl onn&m:l APRIL4 =
b';l" “_i‘; . f H/ » /”\ I- 1-‘{.& AL - - / L ;(::
U'\a) ' \‘}r “-L Vi 9 VV "’“v‘lr // Lfr \\-J ‘ Y 'V lIL// v 4 r




14

TRANSYLVANIA CLUB NACHRICHTEN

March 2017




March 2017

TRANSYLVANIA CLUB NACHRICHTEN 15

LANDSMANNSCHAFT

Heimattag 2017 im Transylania Klub

Die Vorbereitung fur den Heimattag der Siebenbtir-
ger Sachsen der am 23., 24. und 25. Juni veranstal-
tet vom Transylvania Klub, ist in vollem Schwung.
Das Fest fangt am Freitag mit dem Kameradschafts-
abend an. Am Samstag Abend ist das Festbankett
mit Kulturprogramm und Tanz. Sonntag fangen wir
mit dem Gottesdienst an, nachdem die Kundge-
bung, Mittagessen und gemiitliches Beisammen-
sein. Ich lade alle Mitglieder und Freunde von nah
und fern ein an diesem Feste teilzunehmen. Weite-
re Information wird im nachsten Nachrichtenblatt
erscheinen.

The Siebenbiirger Saxon Heimattag hosted by the
Transylvania Club takes place on June 23rd, 24th
and 25th. The weekend starts off with the Kamerad-
schaftsabend on Friday evening. Saturday evening
will be the Festbankett followed by Cultural per-
formances and dancing to the Hofbrau Band. Sun-
day morning we will start with a Church Service fol-
lowed by the Rally, lunch and fellowship with inter-
mittent programs by various Cultural Groups. I in-
vite all our members and friends to attend the Hei-
mattag to meet old friends, make new friends and
be part of our Cultural heritage.

Please support our annual Canada/USA Heimattag
to reminisce the past, sustain the present and to
support the future.

Heimattag in Dinkelsbiihl, Deutschland

Der diesjahrige Heimattag der Siebenbtuirger Sach-
sen in Deutschland findet zu Pfingsten vom 3. bis 5.
Juni in Dinkelsbuhl statt. Die Einladung von Ver-
bandsprésident Dr. Bernd Fabritius und Bundes-
vorsitzender Herta Daniel geht an alle Landsleute in
Kanada an diesem Feste teilzunehmen. More infor-
mation can be found at www.Siebenbuergen.de.
John Werner,

Bundesvorsitzender

JUGENDGRUPPE
YOUTH GROUP

Hello everybody!

My name is Justin Schatz and I am the new presi-
dent of the Transylvania Club Dance group. Up-
coming for the dance group this month is a per-
formance at the Alpine Club’s Marchtoberfest. Next
we will be performing at Trachtenball 2017, where
we will crown our new Miss Transylvania. Also
appearing for the first time during Trachtenball, we
will be welcoming our new members of the dance
group, who have recently graduated the Tran-
sylvania Club’s ballroom class. Then on April 15th,
the dance group would like to invite everyone to
our annual Spaghetti Night fundraiser to enjoy a
great night of food and entertainment. We are look-
ing forward to a wonderful year, with the support of
Amanda Mooser, Vice President; Victoria Gondsch,
Secretary; and Meaghan Voll, Treasurer.

Thank you everyone for the excellent support of our
Dance Group, we are all excited to see you soon!

Justin Schatz
Youth Group President

2017 MITGLIEDSBEITRAG/
2017 MEMBERSHIP FEES

Mitgliedsbeitrag bis/hefore ~ nach/after  Sterbefond Anteil/
Membership Fee 28, Feb. 2017 28. Feb. 2017 l]?:;til;l?eneﬁt
Family $95.00 $105.00 $20.00
Single Adult  $55.00 § 60.00 $10.00
Seniors §35.00 $ 40.00 § 5.00
Youth $2500 $ 30.00 $00.00
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Serving Our Community

Be part of the Saturday/Sunday Programs|

F Henning Grumme “Continental Breakfast” - Saturday 6- 8am
Hermann & Christel “German Hit Parade” - Saturday 8-10am

Hans & Harry “Musik Melodies” - 12noon = 1pm

You can call the Studio during the shows at 519.886.9878
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VOLUNTARY CONTRIBUTIONS

MANY THANKS TO THE VOLUNTEERS THAT HELPED
AT OUR FRAUENBALL WITH DECORATING,
SETUP, CLEANUP,

AND DELICIOUS DESSERT DONATIONS:

Agnes Sebastian

Andy &
Rosemarie Gellner

Anne & Bob Foster
Anneliese Scherl

Claudia &
Gerhard Griebenow

Cynthia Mooser
David Green

Elke, Leah &
Ray Williams

Erika & Reiny Schmidt
Grete Giebat
Hannelore Maiterth
Heidi & Fred Lowrick
Helgard Werner
Hermine Brown

John Penteker
Kathy Mathes
Kaethe Bidner
Katie Dienesch
Kriemhilde Hensel
Lori & Craig Moore
Margit &

Michael Fritsch
Mary Klein
Mary Gondosch
Rosemarie Gellner
Rosemarie Rawlings
Susan Frim
Sylvia Hartig
Trudy Schneider
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FAMILIENNACHRICHTEN! - FAMILY ANNOUNCEMENTS

Mitglieder die ein Jubilaum oder einen Geburtstag bekannt geben wollen,
sollen sich bei den fo /genden anmelden:
Members that would like to announce an anniversary/birthday or other special event are asked to contact:

Helgard Werner 519-884-7725 helgardwerner@sympatico.ca
Heidi Lowrick 519-662-1757 hlowrick@gmail.com

MONTHLY BIRTHDAY CELEBRATIONS

We wish to extend best wishes to the following members who are celebrating a birthday in the month of March.
If you have a birthday in this month and your name does not appear in the list, please call our office
with the correct information in order that we can update our membership records and database.

MARCH BIRTHDAYS

Michael Kreischer Kelly Farrell-Mueller ~ Heidi Tavares Justin Schatz
Robert Orendi Jacquie Fritsch Brandy Gellner John P. Karst
Timothy Rich Rolf Bernecker Jackie Schmid Herbert Kreischer
Martin Gross Hannelore Maiterth Maria Weissmueller Steve R. Schatz
Martin Hartmann Kolina Tavares Veronika Emrich

Rebecca Emrich Stephanie Klaehn Michael Klosch

Daniel Schmidt David Brown Arthur Pinnau
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Please call me with your Real Estate needs
Tina Torok

Sales Representative

RE/MAX Twin City Realty Inc., Brokerage
Independently Owned and Operated

83 Erb Street West
Waterloo, ON N2L 6C2
519-885-0200 519-500-0940
tinatorok@rogers.com
www.tinatorok.com

Fax: 519-885-4914

REMX

“Always there for you”

INSURANCE BROKERS LTD.
INSURANCE & FINANCIAL SERVICES SINCE 1919

579-4270
Recommended Insurance

Broker Of
The Transylvania Club

What you want to
protect the most,
WE PROTECT THE BEST! ™

Folgende Mitglieder treffen sich monatlich
fiir mehrere freiwillige Stunden um fir Sie
das Monatsblatt vorzubereiten. / The fol-
lowing members meet monthly and donate
their time to bring you this informative and
entertaining newsletter:

Helgard Werner, Kathe Lowrick, Anneliese
Scherl, Kathe Dienesch und Kathe Werner

Herausgeber/Editor: Heidi Lowrick
ACHTUNG! - ATTENTION! - ACHTUNG!

Einsendeschluss fir die nachste Folge:
10. Marz 2017.

Articles for the next bulletin must be
submitted by March 10th, 2017.
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PM Windows & Doors
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Call PM Windows & Doors today! You can count on our team of [}
professionals to install the best in energy efficient windows & doors! D
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For your free in home estimate, call 5 76-8 3 2 7

or visit our Showroom at 1358 Victoria St. N., Kitchener
or visit PM on the WEB @ www.pm.on.ca
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Astron Specialty Metals Ltd.

ASTRON SPECIALTY
METALS LIMITED

www.astronmetals.com
519-884-0590
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2016 Vorstand / 2016 Board of Directors

March 2017

Prasident Reinhard Schmidt President

1. Vizeprasident Hans Gross 1st Vice-President

2. Vizeprasident John Dienesch 2nd Vice-President

Schriftfuthrer Danielle Fritsch Secretary

Hauptkassier Peter Hamberger Treasurer

1. Kassier Hannelore Maiterth ~ Assistant Treasurer

Mitglieder Kassier Katie Dienesch Membership Treasurer
Veranstaltungsleiter #1 Gerald Schatz Special Events Director #1
Veranstaltungsleiter #2 Bob Foster Special Events Director #2
Gebaudeverwalter #1 David Green Property Manager #1
Gebaudeverwalter #2 Reinhold Fritsch Property Manager #2

Presseleiter Heidi Lowrick Nachrichtenblatt Editor
Pressekomitee Helgard Werner Press Committee Member
Webmaster Stephanie Klaehn Webmaster

Social Media Direktor Lisa Fritsch Social Media Director
Oktoberfestkomitee Vorsitzender Robert Hesch Okt-fest Committee Chairperson
Oktoberfestkomitee Mitglied #1 Krista Hesch Oktoberfest Committee Member #1
Oktoberfestkomitee Mitglied #2 Lori Moore Oktoberfest Committee Member #2
Oktoberfestkomitee Mitglied #3 Andy Gellner Oktoberfest Committee Member #3
Kulturgruppenleiterin Erika Schmidt Cultural Group Chairperson

Elke Hensel-Williams ~ President of the Ladies Auxiliary
Mathias Wolf

Prisidentin des Frauenvereins

Prasident Sterbefond/Senioren President Bereavement Funds




